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Létszámcsökkentéstsürget Budapesten éppúgy, mint a vidé­ken is a vendéglős és korcsmárosszakma. Rengeteg italmérési engedély van most forgalomban és nagyon sok adódik ki még mindig a már meglévők rovására és üzleti hátrányára. Nem lehet véletlen, hogy 
Kőbánya, Óbuda, Soroksár, Győr, Sop­
ron, Békés és Szeged teljesen egyek ebben a megállapításban és nem lehet csupán az üzleti konkurenciától való szabadulás törekvése, hogy mindenütt egyszerre emel­kednek fel ezek a tiltakozások.Egyetlen vendéglősünk és egyetlen korcsmárosunk sem akar megélni az állam rovására olyan üzleti nyugalommal, mintha valami nyugdíjas hivatalnoki állás volna számára a maga kis italmérése. Éppen ezért a legnagyobb meglepetéssel talál­koztunk eljárásaink közben is a hivatalos körök részéről olyasféle ellenvetésekkel, hogy a versengő korcsmák és vendéglők között hadd bukjanak el azok, amelyek gyengébbek, amelyeket nem támogat a közönség, —  tehát: amelyek nem köz- sziikséglelek többé!Alkalmam volt illetékes helyeken eré­lyesen tiltakozni az ilyen felfogás ellen, de attól tartok, ez a felfogás egyre ter­jed. De éppen ezért kell az ország min­den vendéglős és korcsmáros-lestiilelének felemelni szavát az ú j italmérési engedé­
lyek kibocsátása ellen, sőt: megfelelő s a szerzett jogokat tiszteletben tartó létszám- 
apasztás mellett is. Megmagyaráztam és bebizonyítottam adatokkal a kételkedőknek, hogy a mi szakmáink nem a konkuren­ciától félnek ebben a mozgalomban, hanem mindattól az illegális pártolástól és részre­hajlástól, amelyek itt-ott kijárnak majd az új engedélyeknek és nekik behozhatatlan előnyöket fognak jelenteni. Hiszen maga az új engedélyadás is már szinte ígéret bizonyos kivételes bánásmódra szakmáink jelenlegi nehéz helyzetében! És ha hozzá­vesszük, hogy az új engedményeket csak­nem mindenütt szövetkezetek, úgynevezett 
»erkölcsi testületek«, továbbá a szakmáinktói ugyancsak távolátló egyének kapják, teljes joggal fordulunk mélységes gyanakvással az új korcsmák, vendéglők felburjánzása felé.

Sok éves, évtizedes szakmai működés és az államkasszába éveken keresztül történő sokmilliós befizetés mégis csak jogot ad az üzletembereknek arra, hogy biztonságban érezze magát a saját kis szakmájában, azt a maga és a családja kenyerének tekintse. És ha már nem is követelhet védelmet a maga számára üz­letében, legalább annyit elvárhat, hogy nem uszítanak rá új fölösleges, ártal­mas és szakértelem nélküli konkurenciákat. A mi numerus claususunk becsületes és

Múlt számunkban a mértékek és hordók hite­lesítésére vonatkozó általános tudnivalók után foglalkoztunk a szeszes italokat tartalmazó zárt 
palackokat illető törvényes rendelkezésekkel. Leszögeztük, hogy ezek a zárt palackok nem esnek hitelesítési kötelezettség alá, azonban a 
mennyiségtartalmuk és a töltő nevének és telep­
helyének vagy lakásának feltüntetése kötelező. Foglalkoztunk továbbá a felelősség kérdésével is. Ennek a keretébe tartozik még, hogy ha a zárt palackban lévő italmennyiség a feltünte­tettnél kevesebb és ez a különbség az alább ismertetett hibahatárokat túlhaladja, a felelős személy kihágás miatt 1Ö0 pengőig terjedhető pénzbüntetéssel, visszaesés esetében 1 hónapig terjedhető elzárással és 240 pengőig terjedhető pénzbüntetéssel bünlethető.A hibahatárok azt jelentik, hogy a fenti bün­tetésnek nincs helye, ha a zári palackban eladott szeszes ital tényleges mennyisége és a palackon jelzett mennyiség közt az eltérés sörnél 5%-nál, bornál 4%-nál és pálinkaféléknél 10"/o-nál nem nagyobb.Aki más nevével,cégével, vállalati ismertetőjelé­vel, vagy védjegyével ellátott zárt palackban m ás 
termeket vagy gyártm ányt árúsít, mint amit az eredeti dugaszolással ellátott palack tartalmaz, amennyiben cselekménye súlyosabb beszámítás (pl. tisztességtelen verseny, bortörvény) alá nem esik, k ihágást követ el és 40 pengőig, vissza­esés esetében 80 pengőig terjedhető pénzbün­tetéssel büntetendő. Az eljárás ez, esetben is csak a sértett fél indítványára indítható meg.A zárt palackon a benne lévő italmennyiség és a felelős személy nevének és telep-, illetve lakhelyének feltüntetése, vagy az üvegpalackra

okos sorompólezárás akar lenni az új betódulók előtt, ha ideiglenesen is, a szomorú viszonyok megszűntéig. Nem lehet cél az, hogy minél több üzlet pusztul­jon el, hanem ellenkezőleg: minél jobban menjenek az üzemek, hiszen annál több adót fizethetnek az államkasszába is. Ez a mozgalom már országossá lett, memorandumai egymást érik, ha kitartunk, lehetetlen, hogy el ne érjük célunkat!
Miko/a M ihálya B. Korcsmárosipartársulat elnöke.

alkalmazott címkével, vagy az üveg anyagában kidomborodó, bemélyített, beköszörült, vagy beedzett betűkkel történhetik. Amennyiben címkét alkalmaznak, azoknak egységes formája van, amely az összes szükséges adatokat tartal­mazza.Igen fontos tudnivaló még, hogy a zárt  
palackban árusított pezsgőborokra és édesített 
pálinkafélékre (likőrökre) — ide nem értve a 
rutnféléket — az italm ennyiség és fe le lő s  személy  
megjelölése nem kötelező. Ha azonban valaki önként feltünteti ezek palackjain a fenti adato­kat, azoknak a valósággal meg kell egyezniük.

Vendéglőkben, korcsmákban, kávéházakban, és egyéb nyilvános helyiségekben bornak, sör­nek és egyéb szeszes italoknak fogyasztásra tör­ténő kiszolgáltatására csakis hitelesített palackok és ivóedények (poharak) használhatók. Korcs­mái palackok és poharak kizárólag átlátszó  
üvegből készíthetők.Átlátszó üveg alatt oly üveg értendő, melyen keresztül a folyadék magassága minden kétséget kizáró módon megállapítható.Meg van határozva, hogy a hitelesített palac­koknak és poharaknak milyen űrtartalmúaknak kell lenniük. A palackok előírt űrtartalma: 2 és 1 1.; 5, 3, 2 és 1 d l.; 5, 2 és 1 cl. A poharaké ugyancsak ez. Pontosan meg van határozva, hogy milyen nagyságúnak kell lenniök a palackok és ivópoharak belső átmérőjének ott, hol a mérték határát jelző vonás van, továbbá a mértékjeinek az üveg szájától való távolsága, amelyet fe liil-  
mértéknek neveznek. Mindezeknek az adatoknak felsorolása a különböző űrtartalmű üvegekre
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vonatkoztatva túl terjedelmes volna. Gyakorlati szempontból is fölösleges, mert az italmérők ezeket már hitelesítve kapják, illetve vásárolják és a hitelesítési bélyeg szavatol afelől, hogy azok a törvényes rendelkezéseknek megfelelnek. Tudniok kell azonban, hogy milyen legyen a 
mértékjei és a hitelesítési bélyeg. A mértékjei, vagyis a mértékek határa legalább 1 cm. hosszú beköszörült vonással jelölendő meg. A hite­lesítési bélyeg e mértékjei mellé edzendő. Ugyanazon a poháron „K é t"  egymásután következő űrtartalom  is megjelölhető, de ez esetben a hitelesítési bélyegnek m indkét jelzés  
mellett ott kell lennie. Az űrtartalom a mértékjei közelében a törvényes rövidített jelzésekkel, beedzés vagy besajtolás útján szintén rajta kell hogy legyen úgy a palackokon, mint a poha­rakon. Ugyancsak a mértékjei közelében úgy a palackok, mint a poharak ellátandók beedzés, beköszörülés vagy besajtolás útján az illető üvegárút előállító gyárnak a m. kir. központi 
mértékügyi intézetnél előzetesen bejelentett gyári jelével.Röviden összegezve: a szabályszerű korcsmái palackon és poháron raj a kell lennie a mérték­jeinek és ennek közelében a hitelesítési bélyeg­nek, az űrtartalom jelzésének s végül a gyári

jelnek. Ezek közelében semmiféle oly díszítést alkalmazni nem szabad, amely a mértékjei tisz­tán kivehetőségét akadályozná. Ilyenek lehet­nek pl. a mértékjellel párhuzamosan futó körök, vagy aranyozás stb. Az ilyen palackok vagy poharak, továbbá áz olyanok, amelyekről a 
mértékjei vagy a hitelesítési bélyeg lekopott, 
úgy tekintendők, m intha hitelesítve nem volná­
nak. Az ilyen üvegeket ki kell vonni a hasz­nálatból.Nem érdektelen tudni, hogy a tejespalac­
kokra nézve ugyanazon szabályok állanak fenn, mint a korcsmái palackokra és poharakra, vagyis ezek is hitelesítési kötelezettség alá esnek s ugyancsak tartalmaztok kell a mértékjeit, hite­lesítési bélyeget, űrtartalom megjelölését és a gyári jelt. Ezeken kívül még a palack oldalán, vagy fenekén a „tej"  szó, vagy az illető palack­nak tej elárúsítására való alkalmazása feltűnő és maradandó módon feltüntetendő.Befejezésül hangsúlyozom, hogy a korcsmái palackok és poharak nem esnek időszakos  
hitelesítési kötelezettség alá, ami azt jelenti, hogy azokat csak egy ízben, forgalomba kerü­lésük előtt kell hitelesíteni. Ezzel szemben az ital mérők egyéb kim érő edényei, pl. fém k up ák  stb. minden két évben újra hitelesítendők.

Nagy élet volt a Balaton körül.Bánó Dezső' nyilatkozik a fürdők friss terveiről, az építkezésekről, közlekedési és más reform okról. — Mik a p an a szo k ?A Balatonvidék egyik-másik helyére alig ismer rá az ember, aki az utóbbi években távol­maradt. Maga az idei látogatottság az előző évek látogatottságához képest oly nagy, hogy okaival és következéseivel is érdemes foglal­kozni. Kiviláglik az, hogy a magyar közönség tiszteletreméltó része nem szolgált rá arra a kárhoztatásra, amely a magyar fürdők elhanya­golása miatt szokta érni. Ha csábítja is a kül­földi fürdőkultura és a régi gazdag gyógy­helyek áldozatkész ügyes reklámja, örömest üdül hazai helyen, hogyha némi konkrét jeleit látja a modern igények kielégítésének és főkép a középosztály számol azzal is, hogy a külföldi 
útiköltség  árán már egy-két hétig jól nyaral­hat, idehaza.Érdekes, új adatok sorozatával tárja fel a helyzetet s a készülő nagyarányú újításokat az Ji nyilatkozat, melyet az ország legkiválóbb hozzáértőinek egyike:

B á n ó  Dezső, B ala ton fü redvezérigazgatója telt:— Most kezdődik az új virágzás: állandó nehéz munka árán odajutott a Balatonvidék, hogy nyugodt lélekkel beszéltethet magáról.— Pedig az idén is hióbhírek szárnyaltak még a tavasszal. Azt mondták, hogy rossz lesz a szezon, a Szinuszok hűvös nyarat jósoltak. De a magyar sajtó tavalyi propagandájának követ­kezései már kezdettől fogva érezhetők voltak s főképpen a balatoni fürdőhelyek iránt való érdeklődés oly nagyra nőtt, mint előbb soha. Jelentős számú közönség igényeit ki sem tudták elégíteni.— A háború előtt leginkább pestkörnyéki nyaralóhelyekre özönlött a tömeg, általában zsúfolásig megtöltötte a városok közelében lévő falvakat, míg a hosszú évek lekötöttsége után mindenki utazásra vágyódott s jelszó lett, hogy csak munkahelyétől távol tud igazán pihenni. Elsősorban a B alaton t  keresték fel, amihez az is hozzájárult, hogy a strandozás divatja példát­lanul elterjedt.— Július elejére jóformán valam ennyi balatoni 
fü r d ő  és üdülőhely megtelt s a hosszú, forró nyár oly nagy emberárt ontott az üdülőtele­pekre, hogy nem túlzás az a föltevés, mely szerint három szor is  m eg lehetett volna tölteni 
a fürdőhelyeket. Mivel a szó szoros értelmében nem fértek el sajnos —, nagyrészük kül­földre utazott. Hogy ez örök kár, az kétségte­len. Fokozta különben a magyai fürdők láto­gatottságát az autók  és motorkerékpárok feltűnő

szaporodása is, ami lehetővé tette a weekend-ts kirándulások szaporaságát. Viszont akik pl. kettős ünnepeken, bejelentés nélkül érkeztek Balatonfüredre, azok jó esetben a íürdőkabinok vendégei leltek s a legszellősebb hálóhelyen, nyitott autókban is töltötték az éjszakát.— Ezek a jelenségek persze nem kerülték el az illetékesek figyelmét s az idei nagy vendég­járásnak feltétlenül meg lesz az a konzekven­ciája, hogy a szépen induló építkezéseket szapo­rítja s az egész fürdőfejlesztési kedvet fokozza. 
M in den ü tt fogla lkoznak szállók  és penziók épí­
tési tervével. Épp ezért most volna szükség oly okos főre és erős kézre, amely nemcsak meg­mutatja a helyes irányt, de módot is ad az építkező-problémák megoldására.— Megfigyelők szívesen állapítják meg, hogy a mostani kormány jó indu latot dokumentál a Balatonnal szemben. Ha visszagondolunk az elmúlt évtizedekre, konstatálhatjuk, hogy minisz­tert jóformán csak akkor láttak a Balaton táján, ha véletlenül itt volt a választókerülete. De olyan tanulmányútra, mely a Balatonvidék fej­lesztését szolgálta, nem igen indultak. Most végre revelálódik a fontossága, l/ass József népjóléti miniszter a nyár alatt többször is lerándult különböző balatonvidéki helyekre, hűséges kísérőjével, D réh r  Imre dr. államtit­kárral. M a y e r  János földművelésügyi miniszter épp most járta körül a Balatont, inspiciálja a kikötőket és újak terveiről tárgyal. B ú d  János dr. pénzügyminiszter, aki lent is nyaral, nemrég tett körutat s külföldi szakembert is kalauzolt. Többirányban történtek lépések a külföldi ér­deklődés felkeltése dolgában. Klebclsberg  Kuno gróf kultuszminiszter mind sűrűbben látogat el a Balatonra, ahol kedvenc ideáljának, az Élet­tani Intézet tervének megvalósulása érdekli leginkább és szeptember elején csakugyan meg­nyílik ez a tudomávyos új intézet a számos országból ideérkező zoológiái kongresszisták részvételével. B ethlen  István gróf pedig, aki most nem messze a Balatontól nyaral és gazdál­kodik, ugyancsak dokumentálta annak az elis­merését, hogy a világháború óta mennyire emelkedett a Balaton jelentősége.— Minden irányban nőtt az érdeklődés a Balatonfejlesztés iránt. Végre személyesen győ­ződtek meg az ország irányítói arról, hogy milyen mérhetetlen kárt okoz a Balaton ki­használatlansága, kevés fürdőhelye, közművei­nek elmaradottsága. Örülnünk kell, hogy ma

máskép látják a fürdőügyet és valóban más elbírálás alá kerülnek a Balatoni Szövetség netn csüggedő elnökének, Ó vá ry  Ferencnek felter­jesztései, a viszonyok igazi ismerőinek panaszai és indítványai. Egészen új éra támad a közle­kedésben. A B a la to n ta vi H a jó z á si Társaság újáalakította a nyár elejére valamennyi hajó, t s leszállította árait. Idén csinált is már akkora forgalmat, amilyen soha nem volt a Balatonon. A legközelebbi napokban állítják szolgálatba épülő négy új motoros yachtja közül azt a kettőt, amely Balatonfüreden és Siófokon el­készül. így aztán keresztül-kasul szelhetik majd­nem húsz járattal a Balatont.— Az országutak  háromnegyedrésze kész. Ez különösen nehéz munka volt. Hisz több évtize­des, 200 kilométeres útépítő programmot szorí­tottak össze két-három esztendőre. Abbázia— Lovrana összekötő sétányainak mintájára javában épül már Balatonfüred és Tihany közt a hét­kilométeres kiugró terraszos műút is.— Garázsok épülnek mindenfelé és nőnek az autórajok. H e ly i  autóbuszok  újabb járata: Veszprém—Balatonfüred—Tihany stb. Feltűnően emelkedik a kirándulók száma.— A MÁV is nagyon felkészült az idei nyárra és balatoni vonalát csakugyan oly erősen frek­ventálják, hogy alig tudja lebonyolítani a közle­kedést, sőt nagy problémák előtt áll, mert az ideinél erősebb forgalmat mai berendezésével, alépítményével és a duplavágány hijján már nehezen tudja ellátni. Újabban több vonatot járat a M Á V ,  még pedig olcsóbban, mert csaknem teljes gyorsvonati menetidővel személy- vonati áron visz a Balaton mellé. Jól beváltak az új hálókocsik, amelyek szobákat pótoltak, mert a Balatonfüredre érkezők reggeli 8 óráig tovább pihenhetnek bennük.— A D éliv a sú t  is nehéz feladatokat oldott meg. Takaros sínautói kitűnően beváltak. Villa­szerű új balatonföldvári állomása szintén bizo­nyítja, hogy egyáltalán nem vonja ki magát a Balaton-fejlesztés kötelezettsége alól. Főkép ünnepek előtt, után, sport- és más hasonló tömegvonzó események alkalmával kellett meg­feszítenie az erejét.— Különösen érdekelheti a közönséget az, hogy csaknem mindenütt építenek a Balaton körül. I la a várvavárt ingójelzálogtörvény mégis csak elkészül, a balatoni szobák száma lénye­gesen szaporodni fog. A Balatonvidék bebizo­nyította nagy jövőjét!
K ovács  Ödön egyetemi m.-tanár Szegedről a 

B u d a p esti H ír la p  augusztus 30-iki számában azt írja a Balatonvidék szállodáiról és ven­déglőiről:
„ A  háború után az idén jártam első ízben a Balatonnál és mondhatom, igen sok kellemes változást találtam. Mindenütt tiszta, csinos állo­mások és kedves kis villák fogadják az érkezőt. A nyaralótelepeken és a szállókban  általában 

rend és tiszta sá g  uralkodik. A vendéglőben az 
élelmezés nem drágább, mint a hasonló jellegű osztrák fürdőhelyeken. A szobák árá t  vala­mivel nagyobbnak találtam, ezt azonban még el lehet viselni. Ellenben igen kellemetlenül 
érinti az embert a m ellékkiadások aránytala­
n u l nagy volta."

„ A  külföldet járt ember hozzá van szokva, hogy a szállóban, vendéglőben a kiszolgálásért a számlához 10 százalékot számítanak. Ilyen módon az alkalmazott megkapja munkájának jogos ellenértékét, viszont a vendég sem kény­telen a kiérdemelt bérnél többet adni, hogy esetleg görbén ne nézzenek rá. Ez azonban nálunk még az emfített óvatossági rendszabály mellett is megtörténhetik. A balatoni szállodák­ban és vendéglőkben természetesen a szabad  
borravaló-rendszer járja. M in den kinek  külön 
kell borravalót a d n i és igen sokn ak k ell adni, 
mert m indenféle szolgálatra külön ember van. 
A  külföldi vendéglőben egy személyben van a fizető, ételhordó és borfiú. Ez szolgál ki úgy a reggelinél és uzsonnánál, mint az ebédnél és vacsoránál. Ezzel szemben itthon hat em-
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berni van a vendégnek dolga. Az élteremben a fizető, ételhordó és borfiú, a kávéházban szintén fizető, kiszolgáló és kenyeres. Ezenfelül teljesen külön van a szállóbeli személyzet: nappali és éjjeli portás, szobaasszony, szoba­lány, háziszolga és a szobapincér. Ez utóbbi­nak ugyan az összes szolgálata abban merül ki, hogy a vendéget felvezeti a szobájába, de azért természetesen borravalóra ő is igényt tart.A teljesség kedvéért megemlítem, hogy van­nak egyes szállók, amelyek külföldi mintára a kiszolgálásért 10 százalékot számítanak fel a számlában, de azért a százkezű személyzet csak úgy nyújtja a kezét a borravalóért, mintha még nem kapott volna semmit. Ennek a lehetetlen rendszernek aztán az a következése, hogy ha valaki nem akarja, hogy kinézzék, a penzió­
árnak m ég 3 0 -  4 0  százalékát ráfizetheti borra­
valóképpen. Ezenfelül még mindig nem bizo­nyos, hogy eleget adott. . ."Az egyetemi tanár panasza erősen túlzott, — adataink vannak arról, hogy a Ralatonvidék  legtöbb szállodájában és vendéglőjében — külö­nösen hosszabb tartózkodás után — még 10 
százalékot sem ér el az összes borravalózás. Különben is a Balatonvidék szakmái most épí­tik ki tulajdonképpen a rendszerüket, ha van is itt-ott némi aránytalanság, az gyorsan le­csiszolódik majd és igazán kár volna az ilyen nem alapos támadásokért, ha ugyan egyáltalán figyelembe venné a nyaralóközönség.

A középosztály szü kségletére szo lgá ló  cikkek nem lu xu scik kek . A  pénzügyminisztérium új luxusadó tervezete ellen felhangzott általános tiltakozás arra indí­totta a pénzügyminisztert, hogy megküldesse magának a tervezetet és azt átt.nulmánvozza. A pénzügyminiszter már az. első revíziója során sok cikket kivont a luxusadó alól és bejelentette, hogy a nagy tömegek és a közép- osztály szükségletét tevő cikkeket ki fogja venni a fény­űzési adókötelezettség alól. A magyar kereskedelem és ipar körében ez bizonyára megnyugvást fog kelteni, de az is bizonyos, hogy ha a pénzügyminiszter a későbbi tanácskozások során meghallgatja majd az érdekelt ipari és kereskedelmi szakmák alapos és indokolt észrevételeit a javaslat rendelkezéseire vonatkozólag, akkor mélyre­hatóbb módosításokat fog tenni ezen a tervezeten és bizonyára még számos olyan cikket old fel a luxusadó kö'clez.ettsége alól, amelyről ma még azt hiszik, hogy azoknak a használata luxust jelent. A nagy tömegek és a középosztály szükségletére szolgáló cikkeket nem lehet luxuscikkeknek minősíteni és ha ez a szempont fogja vezetni a minis tért további mérlegelésében, akkor ezt a szerencsétlen javaslatot az első mondattól az utolsóig alaposan át fogja javítani.------------------------------------------------------------------------------------------------^

Meiuí'
kávé, tea, kakaó,  

o l í v a o l a j
legfinomabb tésztaárú, mustár stb.

Vendéglősöknek és szállodásoknak 
e l ő n y  á r

Kérje képviselőnk látogatását l

A BUDAPESTI KOBCSMAROSOK IPARTÁRSULATA JÚNIUS 3-IKI VEZETŐSÉGÉNEK H I V A T A L O S  K Ö Z L E M É N Y E IHivatalos Helyiségünk: Budapest, IX. kerület, Viola ueca 3. szám. Telefon: József 322—81.Hivatalos órák: minden hétköznap d. u. 3 6 óráig.Hivatalos lapunk a Vendégló'sök Lapja m aradt! Minden mást visszaküldünk.
O rb á n  Z. G ézát  
az ip a rtá rsu la tHivatalos lapunk múlt számában már rövi­den jelentette, hogy miképpen szeretne O rbán  Z. Oéza, az ideiglenes „csoportvezér", az ipar­társulat vagyoni őreitől a számvizsgálóktól meg­szabadulni. Előbb alapszabályellenes bizottság alakulására akarta őket reábírni, majd „hiva­talos" levelet intézett hozzájuk, hogy amennyi­ben nem hajlandók az ő utasításai szerint el­járni, mondjanak le.Ez az újabb levelezési manőver azonban már nem vált be, sőt egyenesen visszafelé sült el. Az ipartársulat számvizsgálói közös levélben visszautasították Orbán Z. Géza alapszabály­ellenes kísérletét és egyben fe le lő ssé  tették m in­

den tevékenységéért, amit a közakarat ellenére gyakorol és amellyel az ipartársulat egyetemes érdekeit veszélyezteti.A számvizsgálók Orbán Z. Géza felelősségét a következő pontokba foglalták:— Mivel Önt nem az ipartársulat önkor­mányzatából eredő közbizalom, hanem az 
egy oldalú la g  in form ált felügyeleti hatóság nyilvánvaló tévedése juttatta ügyvezetői ideig­lenes megbízásához s mivel mi az Ön ily­nemű működését az Iparfársulat zavartalan működése, valamint fennállása szempontjából 
károsnak  és veszélyesnek tartjuk, az Ön mű­ködésével, oly értelemben, amint azt Ön óhaj­taná, nem vagyunkhajlandókközösségetvállalni.—- Károsnak és veszélyesnek tartjuk az Ön ügyvezetői működését az Ipartársulat érdekeire névé azért, mert hatalmi törekvései­nek érdekében felálldozta az Ipartársulat nyugalmát, sorainkban viszályt támasztott, erőszakosságával, protektorainak felhasználá­sával, a közület akarata ellenére olyan hely­zetet teremtett, amely megbénítja az ipar­társulat működését.— Megállapítjuk, hogy Ön a saját választ­mányát is megtévesztette akkor, amidőn olyan szerződésre, határozatra hivatkozott, amely szerint az Ipartársulat ez év végéig köteles lenne a „Fogadó" c. lapot hivatalos lapnak tekinteni s a hivatalos helyiséget ott tartani. Megállapítjuk, hogy ilyen szerződés egyáltalán 
nem létez ik ; ellenkezőleg ez a kérdés annak idején, a tisztító munka érdekében függőben hagyatott.Megállapítjuk végül, hogy Ön a helyiség visszahurcolásával az ípartársulalra felesleges és súlyos anyagi terheket rakott, mert ott a helyiségért, telefonért stb. magas bért kell fizetni.Külön pontban foglalkoznak a számvizsgálók az ipartársulat kebelében szakértőileg konstatált

fe le lő ssé  tették 
szám vizsgáló i.szabálytalansággal és visszaélésekkel s meg­állapítják, hogy Orbán Z. Oéza tudva ezekről, a felelősségre vont alkalmazottat továbbra is funkciókkal bízta meg. Mindezért az ideiglenes vezetőt felelőssé teszik s kijelentik, hogy ellen­őrzésüket a szerint gyakorolják, amint ezt az alapszabályok megkívánják s végül, hogy tiszt­ségükről „annál kevésbbé fognak lemondani, minél inkább szeretné azt Orbán Z. Oéza ki- forszirozni".A felelősségre vonó levelet mindhárom szám- vizsgáló aláírta.

Meghívó.Felkérem az 1927. évi jú nius hó 3-iki választm ány összes tagjait, hogy f. évi szeptem ber hó 9-én, pénteken d. u. 4 órakor, hivatalos h e lyiségü n kb en : IX., V io la  u. 3. sz. a. feltétlenül m egjelenni szíveskedjenek. M ikola M ihályelnök.A hordók és űrm értékek hitelesítésé­nek új rendje. Az ipari és kereskedelemügyi miniszter legújabb rendeletében a hordók és az űrmértékek hitelesítésére új rendszert vezet be. A rendelet a hordók hitelességének érvé­nyességét két évben állapította meg. A minisz­teri határozat értelmében a hitelesítés alá eső összes hordók, beleértve a söröshordókat is, az eddigi rendszer alapján nyernek hitelesítést. A jelzés azonban nemcsak a folyó évre, hanem a következő évre is kiterjed. Az új hordókat úgynevezett primitív hitelesítéssel látják el, amely csak a hitelesítés évére érvényes, követ­kező évben azután új vagy javított hordókat rendes hitelesítés alá kell vonni. A rendelet szerint szigorúan büntetik azokat, akik a hor­dók és az űrmértékek hitelesítését elmulasztják. Emlékezetébe hozza a hatóságoknak és a keres­kedőknek, hogy a mérlegesítésről szóló törvény alapján az eladásra kerülő bor, likőr és egyéb zárt palackokat etikettekkel kell ellátni, amely pontosan feltünteti az üveg tartalmát. A zárt palackokra is alkalmazni kell a raktár cégjelzését.A szakiskolai beiratások. A vendéglős- és kávésiparlestület által fenntartott szakisko­lákra a beiratások szeptember 1-én kezdődlek és szeptember 10-én végződnek. A tanítás 1927. évi szeptember hó 12-én, hétfőn d. e. 10 órakor kezdődik. Ugyanekkor tartoznak jelentkezni a leventeköteles ifjak, tehát mindazok a tanoncok és segédek is, akik életük 21. évét még nem töltötték be. A beírás helye IX., Lónyay ucca6. sz. a. iskolaépület.
Megadják a részletfizetési kedvezményt!A fó'város előterjesztése a pénzügym inisztérium ban. — H ogyan vélekednek illetékes helyen ? „M eg kell adni minden lehető kedvezm ényt.“A döntés ham arosan bekövetkezik.A főváros tanácsa tudvalevőleg elhatározta, hogy a nyomasztó gazdasági viszonyokra tekin­tettel, feliratilag előterjesztéssel él a pénzügyi kormánynál s kérni fogja, hogy az engedély­illetéktartozásokra jövőben részletfizetési kedvez­
ményeket adhasson. A tanácsot ezen megmozdu­lásában főleg a siralmas helyzetben vergődő kis exisztenciák védelme indította s azok. akik isme­rik a szakma kisembereinek mai helyzetét, első pillanatban tisztában vannak az előterjesztés nagy

fontosságával. Nem túlozunk, ha azt mondjuk, hogy amióta ismertté lett a tanács előterjesztése, az egész szakma szinte lélekzetvisszafojlva várja annak sorsát, várja a megváltó miniszteri szót.Az általános, nagy érdeklődésre tekintettel, lapunk is különös figyelmet szentelt a felirata útjának. Megállapítottuk, hogy a tanács felirat — amelyet legutóbbi számunkban részletesen ismertettünk már megérkezett rendeltetési helyére. További sorsát illetőleg munkatársunk
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„HUBERTUS1 v e id íilú
a soproniak egyik legkedvesebb közeli kiránduló helye, gyönyörű fekvéssel ós kilátással az osztrák alpesekre, 1927. évi október hó 1-ével b é r b e  a d a n d ó . Közelebbi felvilágosítást a S o p r o n i  I d e g e n fo r g a lm i  R . - T . ,  S o p r o n , V á r k e r ü l e t  4  4.  s z á m  ad.

I.akytelek vasútállomás mellett épült 
3 év alatt 300 ház. Szolnok—fél* 
egyházi és Kecskemét—tiszaughi 
vasút keresztezésénél, hol ez őszön 
kezdik a tiszai vasúti híd építését, 

most épülő

vendégló  
és szálloda
mely áll 7 vendégszobából, egybe* 
nyitható 2 nagy terem, modern 
kezelőlakással, október elsejére

bérbeadandó,
esetleg kaucióképes itcésnek át. 
adnám. Ugyanitt 230 hektoliter bor, 
10 malligandos, kisebb részletekben 
is eladó. Bővebbet a helyszínen ad 

H ankovszky Jenő

a legilletékesebb helyhez fordult, ahol a követ­kező tájékozást nyújtották:— A feliratot beérkezése után nyomban tárgyalás alá vettük s azt gyors tempóban iparkodunk elintézni. Hogy a döntés mi lesz, arról egyelőre korai lenne beszélni, mert egészen kivételes helyzettel állunk szemben, amely kivételes és nem sablonos intézkedést kíván. A törvény ugyanis világosan kimondja az előrefizetés kötelezettségét, már most ezzel egy éppen ellentétes módosítást kell lehetővé tenni ama törvénymódosítás nélkül s ez nem egyszerű feladat. Két ügyosztály egyöntetű állásfoglalására van szükség, hogy ez be- következhessék.— Van-e remény a felterjesztés kedvező el­intézésére, tette fel a kérdést munkatársunk.— A miniszter úr általánosan ismert állás­pontja tudvalevőleg az, — felelte informáto­

runk, — hogy m inden olyan kedvezményt meg 
kell adn i, amely nem sérti az állam  érdekeit. Ennélfogva az is remélhető, hogy a tanács elő­terjesztését a pénzügyi kormányzat honorálni 

fo g ja , amint erre a lehetőséget s a megfelelő  
fo rm á t m egtalálja .Eddig a legilletékesebb nyilatkozat, amely a minisztérium szigorú szokásai szerint névtelen, ha mindjárt közérdekű ügyről is van szó. Hozzátenni való még csupán annyi van, hogy a kedvező vélemény folytán bizonyosra vehető 
a fe lira ti kérelem teljesítése. A tárgyalások gyors menetéből következtetve a főváros m ég c hó 
fo lya m án  m egkapja a jogot, hogy az engedé­
lyeseknek részletfizetéseket engedélyezzen. Rövi­desen meg fog szűnni tehát a kis exisztenciákra nehezedő lidércnyomás, amely az engedély esetleges elvesztésével tette nehezebbé, anélkül is eléggé sérelmes, küzdelmes helyzetét.

Támadások a vasúti állomásvendéglők ellen.Árdrágítással vádolják őket. — A MÁV ügyosztályának a közbelépését sürgetik.Mi az igazság?A vasúti állomásvendéglők és pályaudvari büffébérlők eddig is nagyon kedvezőtlen hely­zetben voltak a MÁV-val szemben, szerződé­seik nagyon kiszolgáltatták őket a vasútnak. Úgy látszik, ez se elég egyes lapoknak. Az Ú j  
Nem zedék  legutóbb így támadja őket:»A vasúti állom ásvendéglők is drágí­tanak. Tíz-huszonöt százalékkal emelték az  
árakat. A szűnni nem akaró élelmiszerdrága­ság okaira már számtalanszor rámutattunk és nem egyszer korholtuk azokat az úgynevezett hivatalos fórumokat is, amelyek akár tuda­tosan, akár pedig önkéntelenül hozzájárulnak a tűrhetetlen drágaság fokozásához.Éppen ezért nem mehetünk el szó nélkül a 
M Á V  pá lya udva ri vendéglők ugyancsak horri­
b ilis ára i m ellett sem. Az kétségtelen és köz­tudomású dolog ugyan, hogy a pályaudvarokon általában mindennemű árucikket valamivel drá­gábban árusítanak, mint a városban és község­ben levő üzletekben, de az mégis feltűnő és különös eset, ami legutóbb a MÁV pályaudvari vendéglőkben történt.A MÁV pályaudvarokon elhelyezett ven­déglők, a népszerű „restik" ugyanis nem auto­
nóm üzemek, hanem valam ennyi a M Á  V  ig a z­
g atóság  ezzel a reszorttal fo g la lk o zó  ügy­
osztályának fennhatósága alá tartozik. Ez az ügyosztály állapítja meg azután időről-időre az éttermekben kiszolgáltatott étel- és ital- neműek árát.Három héttel ezelőtt az ügyosztály szo káso s ár-revizió t tartott.Az eredmény méltán felháborította a fo­gyasztóközönséget, amely több levélben szóvá- tette az Új Nemzedék szerkesztőségénél, hogy 
m ég a M Á V  állom ásvendéglők is  „áremelnek". Az ár-revizió eredménye ugyanistíz-tizenö t, sőt egyes cikkeknél h uszonöt százalék os árem elés volt.Áremelés akkor, amikor a hivatalos tényezők karöltve a közönség százezreivel az elsőrendű életszükségleti cikkek tűrhetetlenül magas árait igyekszenek letörni!A MÁV ügyosztályának, amely ezt az ügyet intézi, mint állami hivatalnak nem szabad ilyen éles ellentétbe kerülnie az állam vezetőinek célkitűzésével. Éppen ellenkezően, mindent el kellett volna követnie, hogy a d rá g a sá g  letö­
rését elősegítse. Ugyancsak különös, hogy a pályaudvarokon a gyümölcsöt lényegesen drá gábban adják, mint másutt.Erre épp  ̂ úgy nincs ok, mint arra, hogy a dohányneműeket, amelyeknek a pénzügyminisz­térium állapítja meg a fix árát, tíz-tizenöt száza­lékkal drágábban adják a pályaudvarokon.Mindenesetre kívánatos lenne gondoskodni 
a pá lya u d va ri drág a sá g  mérsékléséről. A ható­ság, amely a zöldborsó öt filléres megdrágítá­

sánál is eljárást indított a kofa ellen, indítson  
vizsgálatot ezen a téren is."Eddig szól az ártalmas kis cikk. Még csak az kellene, hogy ráfizetésre kényszerítsék a drága bérletek tulajdonosait és a rendes uzsora­bíróságon kívül még egy külön vü'amos-széket állítsanak föl a számukra a M Á V -ü g yo sztá lyo k  fölülvizsgálataival. Nem valószínű, hogy erre sor kerülhessen, de föl kell ellene emelnünk a 
legerélyesebb tilta k o zá su n k a t!  — Semmiesetre 
sem igazak  a hírek ugyanis az aránytalan drágításokról; ah ol áremelés van, ott a piac  
kényszerítette k i, — de ennek az elbírálása még 
elvben sem lehet hozzánemértő vasutashiva­talnokok dolga. A mi vendéglős-szakembereink ott vannak a maguk kockázatával, munkájával, becsületével, az ő kassza ügyeikbe igazán nem valók a beamter-vizsgálatok!

M I  Ú J S Á G ?A Békésm egyei Szállo dások, Vendég­lő sö k, K ávésok és Italm érők Ipartársu­lata G e r ő  Lajos elnöklete alatt tartott választ­mányi ülésében a következő határozatot hozta: A városi Tanácshoz beadványt intéznek, hogy akik a városban jogtalanul űzött kifőzést foly­tatnak, azok ellen a legszigorúbb intézkedést tegyék meg. Azoknak pedig, akik kifőzési ipar- engedélyt kérnek a Tanácstól, a legszélesebb körüllekintések után adassék ki engedély. Be­adványt intéztek a m. kir. pénzügyigazgatóság­hoz is, hogy több italmérési engedélyt a város területén ne adjon ki, hanem esetleg a kiadot­takat is csökkentse, tekintettel arra, hogy már eddig is az italmérési engedélyek száma meg­haladja a közszükségletet.L e já ra to k . Szeptember 5-ig megfizetendő az augusz­tusi házbér második részlete. — 6-ig esedékes a nem zenés kávéházak vigalmi adója. — 8-ig befizetendő az augusztus hónapban eladott pezsgő után esedékes adó és bejelentendő a meglevő készlet. — 8 ig  szakiskola be­iratás. — 15-ig befizetendő az augusztus havi fényűzési és forgalmi adó, illetve átalány; a személyzet illetményei­ből levont kereseti és rokkantellátási adó. Akinek fény- űzési adója átalányozva nincsen, a fényűzési iveket e napig tartoznak benyújtani. — 20-ig  befizetendő a zenés kávéházak vigalmi adója.A győri ven d églősök a korcsm árosipnr képesítéséért. A Győri Általános Ipartestület 
vendéglős-szakosztálya L á szló  József elnökleté­vel most tartotta ülését, amelyen több szakmai kérdésben hoztak határozatot. így kimondották, hogy a korcsmárosipar képesítéshez kötéséért ismételten feliratot terjeszt H errm ann  Miksa kereskedelmi miniszter elé. A győri vendég­lősök ezt a kérelmüket azzal indokolják, hogy 
a korcsmárosok annyira elszaporodtak, hogy ma már komoly veszedelem fenyegeti a ké­pesítéshez kötött vendéglős ipart.



1037. szeptember S. VEND ÉG LŐSÖK  LAPJA 5Ism ertetőest és összejövetel Pestúj­helyen. Pestújhelyen  a vendéglősök és korcs- márosok aug. 23-án O p ris  Mihály vendéglőjé­ben sikerült összejövetelt tartottak s Paczolay  István elnök a csaknem teljes számban meg­jelent kartársai előtt ismertette az utóbbi idő­ben kiadott és a szakmába vágó rendelke­zéseket, különösen a régi fennálló szabályokat, amik már csaknem feledésbe mentek, újítottá fel. A barátságos összejövetelből igen tanul­ságos vitaestélyszeríí szakmai gyűlés fejlődött ki, amely teljes ő óra hosszat tartott és a meg­jelentek igen érdekesen beszélték meg a szakma legégetőbb kérdéseit. A pestújhelyiek állandó­sítani akarják ezeket az ismeretterjesztő szak­összejöveteleket, amivel szép példát adnak az egész ország vendéglős és korcsmáros szak­máinak. ( F  )K érd ések  b izon yos kongresszusokról. Előfizetőink és olvasóink köréből az elmúlt hetekben sokan intéztek hozzánk kérdéseket aziránt, mit tartsanak néhány, a |<ö el­jövőben tartandó, állítólag szakmai kongresszusról? Hogy érdemes e rá pénzt költeniük és hogy kik azok, akik tulajdonképpen megrendezik ? A Vendéglősök Lapja most ezúton válaszol a kérdésekre. Semmiféle szakmai, ven­déglős, kávés, korcsmáros, vagy szállodáskongresszusról hivatalosan tudomásunk nincs, ilyen meghívókat nem láttunk és megrendeztük nevéről így nem is volt módunk­ban értesülni. Néhány napilapnak idevonatkozó köz­leményei .ugyanis a szakmában járatos emberek részére semmitsem jelentenek, hiszen a szíkma országos nyilvá­nossága így nem is ellenőrizheti az „országos" jelleget, sem a szakszerűséget. Külön kérdés azután, hogy ha mégis történik itt, vagy ott ilyesféle gyülekezés, jó kezek vtzetik-c azt, ha még annyira sem v'tlék, hogy szakmáik legnagyobb és országos jellegű lapjait sem értesítik hiva­talosan? Miféle mozgékonyságot és sikert várhat a szakma olyan vezetőktől, akik már az indulásnál ilyen súlyos hibákat követnek el ? A Vendéglősök Lapja, mint eddig tette, ezután is csak olyan országos szakmai gyűlésekről és kongresszusokról fog hírt adni, amelyek az ő olvasói­nak ezreit is becsülik és méltányolják arra, hogy külön meghívják és értesítsék.Nem em elik a vendéglősök a napi­árakat. Székesfehérvárról írják: h  székesfehér­
vári vendéglős-iparídrsulaf a kósza h írek kel szemben megállapítja, hogy tagjai nem szán­dékoznak a rendes szolid árakat emelni. Sőt: azon igyekeznek, hogy a kiállítás látogatói a városban otthonosan érezzék magukat.

A volt K I S  Z  E L helyiség leszereléséből visszamaradt
páholyok, borkimérő-asztal stb.előnyös árban e la d ó k . Értekezni lehel:HAHN ARTHUR és T Á R SA I cégnél
IV ., K o s s u th  L a jo s  u c c a  12. s z á m .Telefon: T. 124— 15, T. 101-43, 101-44.

M eghalt Drechsler Béla vendéglős.A múlt héten hétfőn éjszaka szívszélhüdés érte a főváros egyik híres vendéglősét, D rechsler  Bélát. D rechsler neve egyidőben fogalom volt Budapesten, Az Operával szemben volt vendég­lője, amelynek étterme Budapest egyik látványos­sága volt. Budapest színe-java járt étkezni a konyhájáról híres Drechsler-vendéglőbe. A híres vendéglő halála után meghalt ő is, a vendéglős, Drechsler Béla. Hetvenegy éves korában szív- szélhüdés ölte meg.Valamikor divat volt és természetes volt a Drechslernél vacsorázni, vagy egy korsó sört inni délben az Operával szemközti Pilseninél.A divatot az alapító Drechsler Béla teremtette, aki világvárosi éttermet létesített a palotá­ban, melyet később róla neveztek el Drechsler- palotának.Kitűnő konyhája volt és kitűnő pincérei.Az egykori Pest hamar felkapta, s olyan nép­szerű volt, mint kartársai: a W ampetich, meg a 
Kolegerszky.Mielőtt az Operával szemközti vendéglőt megnyitotta volna, ő vezette a Sán dor uccai\y  régi képviselőház vendéglőjét és büfféjét, s képviselők és politikusok egy része innen is átjött utána új, nagy vendéglőjébe. A művészek is szerették őt is, /meg a főztjét is. A híres „AftfsM///-aszta/"v/(ulajdonképpen a Drechsler- vendéglőben született.Azí mondják, ő volt az első, aki bevezette nálunk a vendéglői szeparékat, azaz a szeparé- vacsorákat, ahol mágnások, zsentrik és bank- igazgatók fordultak meg, továbbá az Opera balettündérei, akiket bőkezű lovagok itt vendé­geltek meg pezsgővel és kaviárral. Egyszóval fogalom lett a neve, nagy vagyont szerzett és népszerű, kedvelt alakja lett a fővárosnak.Aztán jöttek a mostoha idők, melyek nem kímélték őt sem, meg a vendéglőjét sem. Abban az időben más szenzációk is voltak és a föld­indulásban nem keltett különösebb meglepetést, hogy Drechsler Béla abbahagyta a mesterségét és vendéglője gazdát cserélt.Csak egykori törzspublikuma sajnálta, mely sehogy sem tudta megszokni az új Drechslert és a mai Pest fiatalsága már a nevére sem emlékszik talán . . .Volt idő, amikor halászcsárda jelleget kapott a régi, híres Drechsler-vendéglő, ahová .piros­betűs felírások csábították a publikumot. Éveken át azután lecsúszott a Drechsler, s csak nemrég alakította át újra a nem is tudni már hányadik új tulajdonos nagyvárosi vendéglővé.De mai formájában sem a régi Drechsler többé, minden jó tulajdonsága dacára, amint­hogy nem is lehet az, hiszen hiányzik belőle Drechsler Béla.Amióta visszavonult, folyton betegeskedett. Bizonyára az tépte és marcangolta a szívét, hogy amit egy hosszú élet munkájával felépített, elveszett, semmivé lett. Beteg szívére nem is voltorvosság, amultkeddrevirradóéjszakán meg­halt Drechsler Béla, aki nem sok esztendővel élte túl vendéglőjének halálát és a Drechsler egykori híres felírását már csak egy szerény fakereszten hirdeti az a név, mely hozzátartozott a régi, boldog Budapest elszállt emlékeihez...M egm érgezte m agát egy fe líró n ő . Mesze Margit 23 éves kávéházi felírónő, al<i a Bokréta ucca 2ó. szám alatt lakik, öngyilkossági szándékból aszpirinnel meg­mérgezte magát. A mentők súlyos állapotban szállították a Rókus-kórházba.

Patkány-, egérirtó, 
mezei egérirtó

QATINÍ1I b a k té rlu m io n y é - nH 11 HŰL ezot b iztos b á ­láéit Irtó sze r g yök o roa e u  ir t . M ás á lla tra , e m borre á r ta l­m atlan . U é k e lo lia u y u g  N a pl- á rb sn  u t á n v é t t ő l  sz á llít ja  R A T IN O L  Laboratórium, Buda­pest, VII., Murányi uoca 36. sz.
>krények. fü rd ő k á d a k  logolonóbb árb an  k ap hatók  NUSZBAUM MIKSA. Budapest. VII., Murányi u. 28. Árjegyzék Ingyen és bérmentve.

JOEL BUDAPEST, V„ DOROTTYA DCCA 9,
T e le lő n : 8S -2tt Á llap íttatott 1858.Szállodai és éttermi fehérneműek:

Asztalneműéitkerti abroszok, len- és pamutvásznak, törlőruhák e re d e ti gy á ri á ra k o n
I U p n r l ó n l n i  n a i l t  to|l ° M b e re n d e zé sn é l (sör H C I l U C g i U I  p U B K  a p p irá tu sa a l)  olosón olad ó. Scliön, Budapest, V., Hajós uooa I. szám. Telofon : Llpót 98 8—82

Friflidairg
(  n  .  .  z  a  - — ._  z i n  1— ■ á z x f  .  .— *_ ■ ■ I  x . I .  I( Automatikus hűtőkészülék )

Hűtőkamrák, szekrények, sör és ivóvíz hűtésére a legideálisabb, 
mert kezelés és felügyelet nélkül teljesen automatikusan működikM e g te k in th e tő  m ű k ö d é s b e nHAHN ARTHUR és TÁR SAI cégnél, Budapest, IV,, Kossuth Lajos ucca 12

DR. WAGNER-féle
b o r p u l t o k ,  s ö r k i m é r ö kb é k e b e li m in ő sé g b e n , le g o lc s ó b b a n !
Egyesült Gép- és Fémárúgyárak Részv,-TársaságB u d a p e s t, V I ., L ő p o rtá r  u c c a  9—11. s z .(N y u g a ti p . u .-n á l .)  T e lo fo n  : T e r é z 76—14, T eréz 102—24

r —  ------------------------------------ \
ASZÚ-ES CSEMEGEBOR R.-T,

B U D A P E S T
V I I . ,  D A M J A N I C H  U C C A  1. S Z .  T E L E F O N .: J . 143-04
K I Z Á R Ó L A G  h o r d ó b o r il

Vendéglői,k á v é h á z i, k lu b -
berendezések.B illiá r d o k , székek, éttermi és márvány-asztalok

Alpakkaevőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és ezüstözós. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb , stb
F R I E D  Z S IG M O N D  É S  F I AB u d a p e s t, V II ., K irá ly  u c c a  39. s z á m .

UOIlMéK vetfN « h Á rje gy zék  d ljtn lan  I
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L I l ^ X ,  személy-, teher- és ételfelvonók B u d a p e s t ,  t f l I L , K n p  u c c a  2 2 . T e l e f o n i  J ó z s e f  2 9 -6
TOKAJI KONYAK 

A LEGJOBB

Első Tokaji
Konyakgyár
R.-T. Tokai

Cngl Bernát ésTsa R.-T.
B u d a p e s t ,  K ö z p o n t i  S z e s z f ő z d eA já n lja : mindennemű gyümölcs- pálinkáját és likőrjeit

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
Nyitva reggel 7-töl este 7-ig.
Fürdöjegy 150, kabin 3 szem. 150 

Szekrény 50 fillér

Árverési hirdetmény.
Balatonszárszó község képvi­selőtestületének megbízása folytán köz­hírré tesszük, hogy a volt úrbéresbirto- kosság tulajdonát képező

„Erzsébet-kerl" 
nyári vendéglőa hozzátartozó mellékhelyiségekkel és egy nagy jégveremmel együtt 1927. október hó 1-től terjedő 2 évre 1927. 
szeptember 14-én d. u. 2 órakor nyilvá­
nos árverésen bérbe fog adatni. Előbér- leti jog bérlőnek továbbra biztosítva.Árverezni szándékozók megbízható­ságukat és vagyoni helyzetüket hatósági bizonyítvánnyal, esetleg telekkönyvi ki­vonattal igazolják.Kikiállási ár 1000'— pengő, bánat­pénz 20%.A legtöbbet Ígérők közül képviselő­testület az anyagi garanciákhoz képest, szabadon választhat.Egyéb feltételek a balatonszárszói körjegyzői hivatalban megtudhatók.Balatonszárszó, 1927. augusztus 26.

Elö ljáróság.

Cigányprímások háborúja 
Sátoraljaújhelyen.Izgalm as és zajos hangászm érkőzés, am elynek eredm ényét nem ism erik eleredm énynek.Sátoraljaújhelyről írják: Napokon át elkese­redett cigányversengésen izgult, mulatott Sátoraljaújhely. Sőt a háborúskodás még most sem szűnt meg és újabb érdekes fordulatokat ígér. Úgy kezdődött, hogy O lá h  Imre, a K ö z­

ponti kávéház prímása egyszer becsmérlően nyilatkozott M ü ller  Jóskáról, a Pa nn ónia  prí­másáról.— Nem tud a Jóska muzsikálni! — mondta megvetően.Persze a hír még aznap eljutott Müller Jóskához, aki szörnyen felháborodott és fogad- kozott, hogy nem hagyja annyiba a dolgot. Nem is hagyta. Másnap a »Zem plén 11 című helyi lap útján hangversenyen való mérkőzésre hívta ki vetélytársát. Ez a lovagi mérkőzés minap este játszódott le a zsúfolásig megtelt Központi kávéházban nagy érdeklődés mellett. Egy tekintélyes polgárokból álló zsűri helyez­kedett el az egyik asztalnál, köztük O u íh  Zoltán zenetanár és M atyasovszky  Sándor. Rájuk várt a nehéz és kényes feladat, hogy a győztesnek adják a babért.

Először O lá h  Imre muzsikált, azután M ü ller  Jóska következett. Mindegyik kitett magáért. Volt sok dörgedelmes taps, de mintha a taps­ból több jutott volna Müller Jóskának. Ejfél előtt a zsűri tanácskozásra vonult vissza s az izgalmas várakozás ideje alatt O lá h  Rudi és 
Jó n á s  Barna bandái szórakoztatták a közönségei. Végre bevonult a zsűri és az elnök kihirdette az ítéletet.— Oláh Imre bandája — hangzott a dön­tés — valamivel jobb, azonban a két banda közt nincs olyan jelentékeny különbség, hogy nyugodt lelkiismereltel egyiket a másik fölé lehetne emelni.A diplomatikusan homályos döntés nagy izgalmat keltett. A zsűri asztalát valósággal megrohanták. Fülsiketítő hangzavar támadt, amelyben persze a cigányokat illette az oroszlán- rész. Müller Jóska óvást jelentett be a zsűri ítélete ellen. A prímások hangászi párviadala valószínűleg meg fog ismétlődni és a legköze­lebbi mérkőzést, úgy beszélik, inár a színház­ban fogják megrendezni.

H alálozáso k. D ób es  Károly vendéglős munkás élete 50-ik és boldog házasságának 25. évében meghalt. Temetésén az ipartestüíet, nagy­számú rokonság és tisztelők vettek részt augusz­tus hó 17-én a III. kér. r. kath. temetőben, fele­sége Weber Julianna, Mária, Ferenc, Júlia és Ilonka gyermekei gyászolják. A kitűnő nevű régi szakember elvesztése súlyos csapás a szakmára. (N .)Özv. H esszm ann  Károly né, sz. Richler Jozefin élete 61-ik évében tragikus körülmények közt elhunyt. Heszmann Józsa és Paula, mint gyer­mekei, Wohlfahrt Lajos mint testvére, Halmos János mint veje, Frida mint unokája, Rauch- mahl Jenőné, sz. Richter Ilonka mint unoka- huga és nagyszámú rokonság gyászolja. Teme­tése a tabáni r. kath. temetőben augusztus 14 én volt nagy és általános részvét mellett. (N .)Özv. K a m arás Ferencné vendéglősné, születelt 
H eg edűs  Mária élete 62 ik évében elhunyt hosszú szenvedés után R á k o sfa lvá n . Augusztus hó 24-én temették el az Új köztemető halottas­házából, a nagy gyászoló közönségben a Hege­dűs, Kamarás, Duscher, Riesmayer családokon kívül nagyszámú rokonság és tisztelők vettek részt, megjelent gyász-zászlajával azipartársulatis.Fe lh ő k a rco ló  B u dapesten — n é p v en d ég lőve l.Állítólag húszemeletes felhőkarcoló palotát akar építeni Budapesten egy külföldi pénzcsoport a Rákóczi úton, a mai Rókus-kórház helyén, amelynek kitelepítését úgyis tervbevette a főváros tanács*, rreund  Dezső műépítész tárgyal most kész tervekkel eziránt a pénzcsoporltal és a fővárossal. A húsz emelet csupa üzlet lesz, iroda, keres­kedés és árúház és ötven év múltán a palota teljesen ingyen a főváros tulajdonába megy át, addig bért fizet­nek a telekért. Az érdekes tervnek azonban szakmai érdekességei is vannak, a szuterrénben ugyanis néhány ezer ember befogadására alkalmas népvcndóglöt akarnak berendezni a vállalkozók s ez a vendéglő ugyancsak olcsón élelmezné a tisztviselői és kispolgári réteget egy üzemben egy kétemeletct elfoglaló óriás élelmiszer-áru­házzal. A Rókus-kórház körül már most is nagyon erősen érezhető a vendéglő-üzemek torlódása, a Corvin-árúhíz belső éttermei is sok kárt okoznak a környék vendéglői­nek, elképzelhető hát, mi lesz az óriás terv megvalósítása után. A környékbeli szakmai üzemek nem igen tartanak még a felhőkarcoló háromezer étkezőre tervezett nép­vendéglőjétől, de figyelemmel akarják kísérni a fejle­ményeket.

A kávéházak m em orandum m al fo rdu l­nak az iparkam arához. A szállodás és ven- déglős-ipartestület a kávéházak vendéglőipar folytatása tárgyában újabb beadvánnyal fordult a kereskedelemügyi miniszterhez, aki a fel- terjesztést a kereskedelmi és iparkamarának adta ki. Ez viszont előzetes véleményadásra a kávésipartestiilet elnökségét hívta fel. A kávés- iparlestület elnöksége M észá ros  Győző elnök vezelésével a vendéglős-ipartestiilet beadványát beható részletességgel megvitatta és a tárgyalás eredményekép a kérdés minden részletére ki­terjedő memorandumot terjesztett a kamara elnöksége elé.Fe lro b b a n t a kezében a szódás ü veg. Az Arany 
Bika pincébe a minap leküldték Paszka Antal 22 éves csapost, hogy szódavizet hozzon fel. Amint a szódás üveg ládát felkapta, kél üveg a rázás következtében szétrobbant és a szilánkok megsebezfék a csapos bal arcát, valamint a jobb kezét. A mentők ki vitték a sebészetre, ahonnan kezelés után lakására vitték további ápolás végett.

Dr.Hcsicsltín
ik potnnii

H im p e í lJ J i í ly B iU in
¥ e n d é g l ő m á i * ú b  sk o r o n a h it e l e s i t e t t  s t u c á k  i H u n g á r ia  2 é s  3 d e c i s  61 é s  7 5 , v é k o n y  57—6 7 , ö n tö t t  v a g y  p r é s e l t  4 8  - 5 7  f .  B o r o s ­p a l a c k o k , 0 * 2 1  l it e r ig  i P y r a m id  46 8 3 , h o te lU v e g  v a g y  e g y é b  f o r m a  54 92 f .  S ta r r  p e r l i k  2 2  27 v a g y  36 4 0  f .  B o r o s ­p o h á r  13 16 ( b á r m e ly  f o r m a ) ,  v i z e s  18, p e z s g ő s  18 f .  T a l p a s  b o r o s p o h á r  39- 4 3  f .  P o r c e l l á n  d u p l a e r ő s  t á n y é r  52 - 7 0 , e g y é b  t á n y é r  52 — 64 f .  E z e n k iv U l m i n d e n  v e n d é g lö s e ik k  a  l e g o l c s ó b ­b a n  é s  m é g is  m in d  e l s ő r e n d ű  á r ú .T e g y e n  p r ó b a r e n d e l é s t !

S Z Ű R Ö K  g y á r t á s a  é s  j a v í t á s a F R A N K  é s  B E R G E R , B U D A P E S TV i l i . ,  B a r o s s  u c c a  91. T e l e f o n i  J .  37 4  05



1927. szeptember 5. VEND ÉG LŐSÖK  LA P JA 7Létszám csökkentést akarnak a sorok­sári vendéglősök. Arossz gazdasági viszonyok következtében a numerus clausus gondolata merült [el a soroksári vendéglősök körében 
Soroksár  nagyközségben ugyanis a lakosság száma 12.000 és a korlátlan italmérési engc 
délyek szám a 28. A korcsmárosok és vendég­lősök azt panaszolják, hogy az engedélyezett 28 italmérő helyiségen felül még több korcsma és vendéglő  is működik és mindennek ellenére állandóan ostromolják a pénzügyigazgatóságot újabb és újabb italmérési engedélyekért, noha a lakosságnak a 60Vo a úgyis őstermelő, akik a maguk terméséből állítják elő italszükség­leteiket. A soroksári vendéglős-ipartársulat most azzal a kérelemmel fordult az illetékes hatóságokhoz, hogy a lakosság számarányára való figyelemmel és a forgalom csökkenésére való tekintettel szállítsák le az italmérési üzletek számát és mondják ki, hogy mindaddig, amíg természetes megüresedés következtében nem apad le az italmérő száma 24-re, addig újabb korlátlan italmérési engedélyt kiadni Soroksár területére nem szabad. A vendéglősök ipar­társulatának e kérelme felett Soroksár képviselő­testülete a legközelebb döntést hoz és akkor dől el, hogy életbeléptetik-e Soroksáron a korcsmái numerus clausust, vagy sem.B o rárak . Balatonfürcd. Szünetelő kereslet, közepes kínálat mellett nagyobb eladások nem történtek. — 
Csongrád. Kereslet szünetel, kínálat közepes, eladás csak kisebb tételekben történi. — Dörnsöd. Közepes kereslet és kínálat mellett eladatott 11 hl. 12 Malligand-foVos literenkint 1' 10 pengőért, 20 hl. 10-5 Malligand-fokos literenkint 1 pengőért, 15 hl. 11 fokos literenkint 80 fillérért és 15 hl. 12 fokos literenkint I -04 pengőért. — Gyöngyös. Közepes kereslet és közepes kínálat mellett eladatott 40 hl. 8'5 Malligand-íokos literenkint 66 fillérért, 30 hl. 9'5 fokos literenkint 72 fillérért, 70 hl. 10‘5 fokos literen­kint 76 fillérért. 70 hl. 12 fokos literenkint 02 fillérért. — 
Pécs. elénk kereslet és közepes kínálat mellett eladatott 9 hl. 13 Malligand-fokos literenkint 1-20 pengőéri,

M . K itt . U D V A R I  S Z Á L L Í T ÓH Ü T T L  T I V A D A RPORCELLANGYAROS é s  n a g y k e r e s k e d őB U D A P E S T , V .,  D O RO TTYA UCCA 14. S Z .Dús választék vendéglői és kávéházi edényekben.
B a r a b á s  S á n d o r  s z ő lő b ir to ­
k o s n á l, C s á s z á r , (Komárom m., Moór tőszomszédságában) van
160 h ek to lite r

óbor eladó1923. és 1925. évjáratokból 13 malii- gandos finom zamatú.
Hirdetmény.

Nagykőrös vá ros  tulajdonát képező és .Nagykörös Város Kereskedelmi és Dísz- kerlészeto" kezelése alatt álló
Széchenyi H éd ilen lé jlö
f.  évi szeptem ber hó 26. napján —  hétfőn —  
d. e. 10 ó ra ko r a városgazdái hivatalon nyilvános szóbeli árvoréson bérbe lesz adva. A bérlet 1928. évi április hó 1-töl kezdődő bárom évre, mint idónyvendéglö adatik ki.Feltételek az árverés elölt is már meg- tekinthotök H a v a s i  Mihály főkertósznél a Széchonyi-kortbon, vagy a postaköltség be­küldése ellenében tölo beszerezhető.Nagykőrös, 1927. augusztus 23. napján. 

D e z s ő  K á z m é r  polgármester,a Nagykőrös Város Kereskedelmi 6s Díszkertószole igazgatóságánakelnöke.

60 liter 13 fokos 1925. évi Édes Furmint literenkint 2 pengőért. — Szekszdrd. Közepes kereslet és kínálat melleit eladatott 23 hl. 10'5 Malligand-fokos literenkint 68 fillérért s egyes kisebb tételek Malligand-fokonkint 7—8 fillérért. A készlet nagyon megfogyott. — Szent- 
mártonkáta. Szünetelő kereslet és kínálat mellett csak egész kis készletek vannak, melyek hl.-es tételekben 1 pengőért literenkint árúsítatnak.Borham isítás é a szódavizes bor? Azúj joggyakorlat szerint igen, de más figyelemre­méltó hangok emelkednek ennek a felfogásnak a megváltoztatására. így Riem er Oszkár szoda- vízgyáros ezeket írja a dologról: — A leg­nagyobb bajt az okozza, hogy drága a bor. Kis korcsmákban is két pengőért mérik literjét. Már pedig ma nagyon kevés munkásember tudja ezt megfizetni, holott egy liter bor a meg­felelő szódavízzel egyáltalában nem sok egy napra egy munkásembernek. Háromszor három deci bort számítva, ezelőtt a legtöbb munkás elfogyasztott ennyit. Ma sokkal inkább a sört isszák, amely olcsóbb is és meg is javult. A másik ok olyan természetű, ami szorosan  
összefügg a hatóságok legújabb gyakorlatával. Ezelőtt már azért is fogyott a vendéglőkben, a korcsmákban a bor, mert sokkal jobb minőségű, zamatosabb, erősebb volt, a mai könnyű bornál. A konkurrencia miatt a korcsmáros kénytelen olcsó borral jönni. Ma ez a nagy cikk. De ez nem bírja cl a szódavizet olyan jól, mjnt a múltban kedvelt és keresett erős bor. A vendég­lősök ezt a jobbminőségű, tehát drágább bort vásárolták. Ez a nehezebb fajsúlyú, drágább bor valósággal kívánta a szódavizet. A jó bort, a tíz-tizenkét malligános bort, el sem lehetett képzelni szódavíz nélkül. A szódavíz ugyanis élénkebbé, valamivel könnyebbé, kellemesebbé, ihatóbbá tette. A drága jó boroknak az a fel­élénkítése nem a söntésben történt eddig, hanem mondjuk ki őszintén a szót: a pincében. Ezelőtt a drága jó borok idejében, ha 10 láda szóda­vizet küldtünk egy korcsmába, abból sok helyen csak négy ment a söntésbe, hatot azonnal le­vittek a pincébe, a drága, nehéz boroknak a felélénkítésére, vagyis a drága bor olcsóbbá tételére. N em  volt ez borham isítás. A  bornak 
szódával való keverése csak pontosan arra a 
p á r órára történt, amikorra kimérhették. Tovább nem tarthatott, mert különben a bor megtörött volna. Az erős borok így szódavízzel keverve jöttek fel a söntésbe vagy a vendég elé. Haszna volt benne a vendéglősnek, a szódásnak, de 
a fog yasztón a k  is , aki szódával kevert sokkal jobb bort kapott a pénzéért, mint ma, amikor a vendéglősök kénytelenek oicsó, könnyű, rossz borokat vásárolni, hogy versenyben maradhassa­nak. Sajnos, ma már vége ennek a gyakorlat­nak. A  hatóságok szigorúan megbüntetnek 
m indenkit, akinek a borában csak egy deci szó d a ­
vizet találnak. A fináncok minden pincét át­vizsgálnak és jaj annak, akit azon kapnak rajta, hogy szódavízzel élénkíti az erős borát. A m íg  
tehát a hatóságok m int tilalm as dolgot üldözik  
a bornak a szódával való keverését, a d d ig  a 
szikvíziparnak le kell m ondania termelésének 
egyharmadáról. Példákkal igazolhatom, hogy a hatóságok hasonló természetű keveréseket meg­engednek és természetesnek találnak. A rum foktartalmát gyengíthetem, vagy erősíthetem. Csinálhatok 40 vagy 60 százalékos rumot, csak a vignetten vagy az edényen fel kell tüntetnem á foktartalmát. Amint megengedik a hígítást a rumnál, vagy a sörnél, úgy kellene megengedni 
a bornál. Ha meg tudnánk győzni a hatóságokat az igazságunkról, azonnal megtalálnék a szikvíz­fogyasztás elvesztett Va-át. Komoly exisztenciá- lis kérdés ez, amellyel a helyzetnek megfelelően komolyan kell foglalkoznunk. Meg kellene találni az utat-módot a hatóság informálására és meggyőződésére, hogy a régi gyakorlat volt a helyes, az szolgálta sokk al jobban nemcsak 
a vendéglősök, hanem a fo g ya sztó k  érdekét is. 
A  vendéglősökkel karöltve kellene azon dolgozni, 
hogy a hatóságok ne büntessenek derüre-borúra 
egy két palack borhoz kevert szódavízért.Letartóztatott vendéglő s. A budapesti rendőrség letartóztatta Halász Kálmán 44 éves vendéglőst. A kapos­vári kir. törvényszék sikkasztás miatt körözte.

Lajosm izsénf f ő p i a c  téren

vendéglőházzal együtt, hordókkal ós teljes felszereléssel e l­a d ó . É r d e k l ő d n i  a helyszínen a tulajdonosnál. Magyar Józsefné, Budapest, VI., Andrássy út 79. sz.
Vendéglősök figyelmébe!

VILLANYPIANINÓKrészletre is legolcsóbban k a p h a t ó k  K7QUÍtonÓl Budapest, VII., Rákóczi útu l QTIi o IIu I i 88. szám (udvarban). J a v í t  á.s ok  e s z k ö z ö l t e t n e k !
In toifnl ésfí“ za- ÜU TcJIUI matú, tarlósa  lego lo só b b  n a p i á r o n , c s a k is  az A-lftfldi te jte rm é k - ért 

to jás -v& lla la tu& l sze re zh e tő k  b o , Ilu d ap es t , IV ., Ferenc  
J ó zse f r a k p a rt  17. R e n d e lé s  fo ly té n  h e ly s zín r e  la sz á llítu n k . Az összes nagy szállodák és vendéglők állandó szállítója.
Legolcsóbb bevásárlási forrás:t t m j m i : j ó z s k f

fű s z e r - és iryarm atArrt nafcykeresUedéneB u d a p e s t, V ., F ő v á m té r  I. s z á m . 
fű s z e r e k ,  k ü lö n le g e s  k á v é  ó s  te á k ,  
m a rm o la ü o k , o o n s e r v e k ,  é t o la j  stb. TELEFON: JÓ ZSE F 135-21.

p t t y v y t f g u g

c ik R e i v e n d é g lő kr é s z é r e :
SS ff c s o k o l á d é  s z e le t  "  n o u g a t t ö lt e l é k k e l

*s ff G r i l l a s  s z e l e t  c o c o s -  
g r i l l a g e  t ö l t e l é k k e l

js * t á b l á s - ,  é t - ,  f ő z ő - ,  srfÍQiifj t e j c s o k o l á d é k

^ ^ ra ljo r
y ,  s m á r t ó g y u r m a ,' k a k a ó g y u r m a

s s  ff k a K a ó v a j  és
k a k a ó p o rTesséK a já n la to t K érn i!Levélcím  : B u d a p e s t  X .  P o s t a f i ó K  22.

B a la ton szárszón

f f
020 ú j o n n a n  felszerelt szobával, gazdasági épületekkel, kuglizóval, erős téli, nyári üzlet ela d ó i eset­leg 6 évi időtartamra b é r b e  adó.B ő v e b b e t  a t u l a j d o n o s n á l :

Kőszeghy K á ro ly
szállodásnál,

B a la tonszárszón



V EN D ÉG LŐ SÖ K  H I ’J * 11)37. szeptember 5.

A  Nem zeti S z ín h á z  b llffébérletére  pályázik Z so ld o s L á sz ló  özvegye Is. A kultuszminisztérium pályázatot hirdetett a Nemzeti Színház büffébérletérc. A sok pályázó között van Zsoldos Lászlónak, a jeles (rónak az özvegye is, akinek már volt egyszer büffébér- lete egy színházban. Zsoldos Lászlónak hat leányárváj i maradt és az özvegy úgy tervezi, hogy házi kezelésben, leányaival együtt látná el a btiffé körüli teendőket.Üzleti hír. Ismét egy nevezetes, világvárosi nívójú helyiséggel gazdagodott Budapest éjjeli élete. Megnyílt a régi Kör-kávéház, de a közön­ség rá sem fog ismerni erre a népszerű Erzsébet körúti kávéházra, amely alapos átalakítás után most pazarul fényes, művészien ízléses, látvá­nyosságszámba menő helyiség lett. Az új Kör- kávéház vezetését Totisz Ernő üzemvezető-igaz­gató látja el, aki már a B izánc-kávéházban  be­bizonyította, hogy ért a legkényesebb igények kielégítéséhez is. A konyha kitűnő, a kiszolgá­lás figyelmes ésKóródiOyula,a „Csárdáskirály" híres zenekara gondoskodik, hogy a közönség jól érezze magát.
Budapesten  az I. kér., Alkotás ucca 8. sz. vendéglőt átvették a Thék-testvérek vendéglősök. Az új, szakértő kezelésben a kitűnő üzlet gyorsan nyer népszerűségben és látogatottságban. Téli­kertje, nyári kerthelyisége és jó magyar konyhája máris híresek. (N .)
K ispesten  a Kossuth Lajos ucca 14. sz. alatti 

Városi V igadót megvette O lá h  Bálint gyomai földbirtokos, régi és ismert nevű vendéglős. A Vigadó fényesen átalakítva nyílt meg újra és máris egyike a budapesti közönség leg­kedvesebb kiránduló helyeinek, a vidék egyik legszebb és legmodernebb szórakozó helye. Naponta kitűnő zenéje, csütörtöki és vasárnapi táncestélyei, pénteki halászleves vacsorái roha­mosan hódítják meg a közönséget. (F.)S z in u s z  szép szeptem bert jó s o l. Sziriusz mester, az idójóslás magántudósa most adta közre a szeptemberi időjárásra vonatkozó jóslatait. Szerinte szeptember hónap­ban még több meleg napot várhatunk. Helyenkint lesz­nek itt-ott zivatarok és esős napok is, azonban a komoly őszi esők még messzi vannak. Nagyobb csapadékot jósol szeptember 8-ra és 9-re, esni fog 15-én, 16-án, 24-én, 25-én, 28-án és 29-én is.Két hét m úlva befejezik a Gellért- szálló kibővítésének építését. A budapesti 
S zt. G ellért-szálló  épületére tudvalévőleg két emeletet építenek rá. Az építkezési munkálatok már annyira előrehaladtak, hogy a munkálatok befejezése egy-két héten belül várható. Hogy rövid időn belül lakhatásra készen adhassák át a nagyközönség részére a szálló új szobáit, a Oellért-szálló építési végrehajtó-bizottsága válla­latba adta a szobafestési munkálatokat.

MALATA PEZSGO-SORV
HOGYHA MINDIG ISSZA.EGÉSZSÉGÉT S PÉNZE 
EGYRESZÉT JUTALOMKÉNT KAPVA VjSSZA. 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRFÖZÖ R.T. KŐBÁNYÁN.

„ . , • .  • a /  m í  történt a B ristol-h allb an  ? Szept. 1-én délutánSzáz éves a kondorost csárda. A  kon- / k(i|j)n6s jc|enei szemtanúi voltak a budapesti Bristol-11 . . .  * .  . '• í n . . . . . . .  áa i .A liilá r ra l M ó n i . . . . . .  .dorosi csárda száz éves lesz szeptember 4-én,  ̂amikor nagy társasvacsora keretében víg boroz­gatás közben fogja a lakosság a rég múlt időket, a betyárvilág romantikáit egymásnak mesélgetni. Öreg emberek, akik előttük élő öreg emberektől hallották a betyártörténeteket, felelevenítik a múltat. — Vissz ítérve a jelenbe, az eredmény — hogy most nem gulya, ménes delelget, hanem autó szelelget a kondorosi csárda mellett. A régi épület még most is áll jó búvóhelyül szolgáló kéményével, pincéjével és az ezekből levezető falakba épített menekülő lejáratokkal, amelyek földalatti alagutakba ve­zettek. Érdekes látnivaló még akad itt bőven. Amint a nagy érdeklődés előre jelzi, a csárda százéves jubileuma alkalmával a környékről is sokan rándulnak át Kondorosra.Vádak egy vendéglős ellen. Kerekes Lajos pesterzsébeti vendéglős a székesfőváros építési osztályához 43.045—1925. III. sz. alatt egy beadványt nyújtott be, amelyben kérte, hogy a lóversenydülői székesfővárosi telken építkezési átalakításokat akar folytatni és a tanács járuljon hozzá a csatolt tervrajz szerinti felépítéshez. A beadványban a vendéglős való­ban mellékelt egy rajzot, amelyen mint építész 
Tokody Márton műépítész szerepelt, holott Tokody elő sem írta a rajzot. Ugyanez év decemberében Kerekes Lajos — mint a vád­irat mondja — B rett József vendéglőstől nagyobb összeget vett át azzal, hogy jólmenő vendéglője van, értékes erdőbérlettel és saját házzal ren­delkezik. ígéretet tett, hogy Brettnek kétezer- nyolcszáz pengő tartozását magára vállalja, azonkívül papirmaségyártáshoz szükséges gépe­ket és a gyártási titkot is rendelkezésre bocsátja. Ugyanebben az időben Kerekes özvegy B ia cs  Nándornétól átvett 1200 pengőt, majd K is  Eszter pénztárosnőtől csalt ki 1600 pengőt. 
Briickner Jó z s e f  és F ia i  részvénytársaságtól is átvett 1408 pengőt, továbbá G edeon  Testvérek cégtől 725 pengőt és Brett Józseftől 560 pengő értékű bort vásárolt bizományba. — A vádlott a tárgyalás alkalmával jóhiszeműségével véde­kezett, majd elmondotta, hogy a sértettekkel külön-külön megállapodást kötött [és így őt bűncselekmény nem terheli. A perbeszédek elhangzása után a bíróság Kerekes Lajost köz­okirathamisítás vétségében mondván ki bűnös­nek, 500 pengő pénzbüntetésre ítélte. A vád többi pontjai alól azonban fölmentette.P á lin k aá rak . Sepröpálinka. E cikkben a lefolyt héten nagyobb mozgolódás volt észlelhető, több tétel kelt el príma árúban és változatlan árak mellett. Eper. A főzések körülbelül nagyrészben befejeződtek. A kitermelt meny- nyiség el is kelt és annak dacára, hogy nagy mennyiség került forgalomba, ez a többi cikkre hatással nem volt 
Borpárlat. Lanyhuló tendencia mellett az árak változat­lanok. Az árú minősége és mennyisége szerint, valamint a fuvar- és átvételi költség tekintetbevétele mellett törköly 6* 16 P, seprő 5f92 P, eper 5’60 P, szilva 6 P, borpárlat 8’80—9‘20 P, forgalmi adó nélkül, ab főzde.K ifő ző  iparra és kávém érésre bárki kaphat igazolványt. Különböző esetek kap­csán vitára adott alkalmat az a kérdés, hogy a kifőzés és kávémérés szabad ipar-e vagy sem? A kereskedelmi miniszter újabban döntött ebben a kérdésben és mind a két szakmát szabad iparnak jelölte meg. Kimondotta, hogy a ki- főzés iparigazolvány alapján gyakorolható szabad ipar és a penziókban szokásos ételkiszolgálta­tást is kifőzésnek kell tekinteni. Hasonlóképpen minősül a kávémérés is, amelyre szintén szak- képesítés igazolása nélkül megkapható az ipar­igazolvány.

szálló lakói, az étterem és kávéház vendégei. Nem min­dennapi botrány já szódott le a Bristol-szálló halijában, amelyet a bérlőtársak peieskedése előzött meg. A  múlt esztendőben Frenreisz István, a Gellért-szálló éttermének bérlője és Reigl László a parlamenti buffet bérlője, rész­vénytársasági alapon kibérelték a Bristol-szállót. Reigl pedig kettejük részvénytársaságától bérbe vette a szálló éttermét. Nemrégiben el akarlak számolni a bérlőtársak, ami azonban nem ment símán, összeütközés keletkezett köztük, amely arra vezetett, hogy Reigl a rendőrséghez fordult Frenreisz Istvánnal szemben.‘ A peres ügy még most is húzódik közöttük. Eddig szélcsend volt, most azonban különös botrányban robbant ki a bérlőtársak ellentéte. Reigl mint az étterem bérlője, szerződésben biztosított jogánál fogva táncos ötórai teát akart rendezni a szálló halijában. Falragaszokon hirdette: M a, szeptember 
elsején nyílik meg a táncosok számára a hall. Délutánra már be is rendelte a leszerződtetett jazz-bandet. Ö t óra előtt fölterítették az asztalokat és a pincérek felkészülten várták a közönséget. Egy-két vendég érkezett már, mikor egyszerre csak, váratlanul feltűnt a főbejárónál a szálló személyzetének egy tekintélyes csoportja. A  szálló alkal­mazottai kijelentenék, hogy főnökeik utasítására elviszik a haliból az asztalokat. Az éttermi személyzet tiltakozott ez ellen, hogy ezzel az intézkedéssel lehetetlenné tegyék az Ötórai tea megtartását. A szállóbeliek azonban egy­szerűen megragadták az asztalokat és ki akarták vinni. Az éttermiek nem hagyták magukat, kiragadták kollégáik kezéből az asztalokat, székeket és más bútordarabokat. Percekig tartó huzavona és heves vita következett, amely egyre zajosabbá vált. A  lármára, veszekedésre össze­csődültek a szálló és az étterem vendégei, a szomszédos 
Carlton-szállóból is odacsődültek az emberek, úgy hogy hatalmas embercsoport nézte végig a két személyzet veszekedését, amely már-már tettlegességgé fajult. Reigl telefonon értesítette ügyvédjét, Weisz Ödönt, aki elsietett a legközelebbi őrszobára, majd a főkapitányságra s rend­őrökkel és detektívekkel tért vissza. A  rendőrségi emberek azonban természetesen nem intézkedhettek véglegesen ebben az ügyben, amely pör alatt áll és így csak rendet igyekeztek biztosítani. A  rendőri emberek megérkezésével egyidőben történt az, ami a legnagyobb feltűnést kel­tette az egész szállóban. A  szálló személyzete elállta a 
bejáratot és az étterem személyzetét nem engedte ki a 
haliból. Azonkívül elvágták a hall világítására szolgáló 
villámos vezetéket. A halira teljes sötétség borult és mikor a rendőrök megérkezése után a szálló személyzete el­távozott a bejáratoktól és a vendégek bejöhettek,„ korom­sötétben foglaltak helyett az asztaloknál. Weisz Ödön dr. ügyvéd érintkezésbe lépett a rendőrfőparancsnoksággal és mint ilyenkor szokás, rendes napidíj mellett rendőr ki- 
vezénylését kérte, aki biztosítsa a rendet, addig, míg az üzlettársak az illetékes fórum előtt el nem intézik a dolgokat. A két detektív eltávozott, helyüket pedig el­foglalta egy rendőr. így azután este nyolc óra tájban helyreállt a rend. Megérkezett a jazz-band, a zongorára 
gyertyát ragasztottak és az elegáns vöröstapétás hallban a bordó gobelinnel bevont székeken egyetlen szál gyertya világánál fogyasztotta jazz-band kíséret mellett uzson­náját a Bristol-szálló közönsége. A késő esti órákban végül Reigl László helyreállíttatta a villámos vezetéket és kigyulladtak a lámpák. . .Á lla n d ó  utat kap a H o rto b á gy . A Hortobágy fej­lődése szempontjából nagyjelentőségű az a terv, amely a közeljövőben már meg is fog valósulni. Az államépíté­szeti hivatal ugyanis Debrecentől Tiszafüredig állandó kövesutat épít, amelyen egy félóra alatt autóval meg­közelíthető majd a Hortobágy.^ 0111111̂  ba vondé8|őt venni vagy eladni akar, 

ullUÜI, a „Vendéglősük Lapjáéban h irdetni
P e r f e b t a  R . - T .

B u d a p e s t ,  V., 
M é r le g  u c c a  9.T o le fo n : 902 — 02 Távirat: P e r f  o k t

mindonfélo nagyság­ban és pinoegn/.dá- szati oikkek erodeti gyári árban 1
Sörcsapok, szerelvények, javítások X ^ t * ^ * ? * * r ,  B u d aT e le fo n i József p e s t i128-27 |
Örkényi saját termésű BORAIMAT budapesti IX., Ferenc körút 2. (Ráday ucca serek)pincébe hoztuk. T e r m e lé s i á r b a nkereskedői rezsi elejtésével árusítom. FARKAS ALADÁR, borterm elő T e le fo n  i J .  464-94 I



I94T. szeptember 5.
VEND ÉG LŐ SÖ K  LA P JA 0, ny íre gyh á zi vendéglősre riasztó pisztollyal«  n *Áy P  í 1V ' ' V  vent'églőst kegyetlenül meg tréfált egyik ellenfele. A vendéglősre piaitollyal támadt a fegyvert rásUtötte a házbeliek sikoltozva rohantak a lövés zajara mindenki azt hitte, hogy gyükos merénylet történ . nito vénre kiHe.nn L— S L  V , " ? .en' lellöl!én.1' v.éKr'  kideiült, hogy’ VuDá^rlasíó'piszmdéglo tulajdonosát. N. J.* ° 'W  tréfálták meg a venucgiu imajaonosát. N. I. vendéglős a revolver hatalmas dörrenése mán a melléhezaP°‘ . azL "  ''“ CT Eolyó érte. A  támadás egyik ellen leiétől eredt akt fenyegető magatartást tanúsított ellene a vendéglőben maid szidalmak kíséretében revolver fogott rá és rálott. A vendéglős a merénylő ellen ak nyomban elmeneküli, azonnal feljelentést telt a rendőr segen, mintán a vendéglő falában és bútoraiban hasz *a‘an £ re! te a triztos bűnjelet, az élete ellen szánt golyói A rendőrség emberei azonnal előállították a merénylőt N . A.-t, aki előadta a revolvert. Ekkor tűnt ki, h„eí  feketere K o váéit bádogpisztollyal, riasztásra alkalmas játékszerre történt a támadás. Az eljárás így is megindult a gonosz Iréfa szerzője ellen. 6A székesfehérvári vendéglősök rémeA székesfehérvári vendéglősöket valósággal rettegésben tartja egy ismeretlen ember, aki rövid idő alatt több korcsmába tört be, ahonnan elvitt minden kezeiigyébe akadó érté­ket. Minap P a p  Lázár erzsébetligeti vendéglő­jében garázdálkodott, ahonnan körülbelül 1000 pengő értékű tárgyát vitt el. A rendőrség meg­indította a nyomozást.B etö rők  a Balaton körül. A balatonfőldvári esend- ^rfo^,1rteS a főkapitányságot, hogy a balatonmenti szállókban belorok garázdálkodnak és kérte, hogy kézre- kerttésükre Budapesten is indítsák meg a nyomozást Nemrégiben egy (óvárosi illatszerkereskedőnek az egyik siófoki szállóban lévő lakásán jártak a betörők és közel százmillió korona értékű ékszert vittek el. Utána egy szegedi uriasszony lakásál fosztotok ki, később Ilalalon- főldváron bukkanlak lel a betörők, ahol egy budapesti nyaraló szobáját látogatták meg és háromszáz pengő értékű ékszert loptak el. A minap Geiger Józsefné, egy újvidékinagykereskedőfeleségénekbalalonszárszói lakásába hatoltak be és elvitték kétezer pengő értékű ékszerét.Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos D r. K I S S  IS T V Á N N É .

M airyaro riaA ir  el«ö a r i t u y k o N s o r ú N  m estereJ n n c s u r á k  O n s z t i ivk á v é h á z i  é s  v e n d é g lő i  r é z e d é n y e i  é s  ó n o z á s a  e l is m e r t e n  a  l e g jo b b a k !
R utlapea i, IX ., Ferenc u c c n  3 0 . T e le fo n  : J ó z s e f  8—47

Lakodalmak, bankettek, Ünnepélyük atk á im é b ó l te ríté si oé lo k ra  h ^ U t i T ' í 0' ^  edények, tálak, asztalok, székek ju tá n y o s Árban hóloHön k ap h a tó k . Slnger Józsefné, Király uooa 28. szám
• 11 A  i .  k ír . bn Ja p  >sil y lm ö rku rU leti p a ra n o sn o k tá g  az A ré n a  z ió ii . ’i?  * A 'b fU ü b t fó h orcog la k ta n y á b a n  e lh e ly e ze tt tiszti ótkaz- k a  Id lszoroléssol IC00 t* k au ció  o llon ób en  f . ó v l októbor{??, 1QK áné« b0adí ; -  _  É ,k e iíC k  létszá m a  f .  ó v l ok tó b or hó 1-tól 
kb. 35 40 fö. VeraenytArKJUldM I. év szep tem ber 10 én az A lb re c h t fő h e rce g  la k ta n y a  tis zti étk o zdéjób ou.
Zongorát, pianinótJ M n i l l i ó s  r é s z l e t r e  e t ő l e g n é l k ü i :  S p l v á k ,  B u d a p e s t ,  V i l i . ,  B a r o s s  u c c a  9 6 .  s z á m

Kreibich szállodai, Kávéházi és vendéglői 
összes személyzetek elhelyező irodája

RiulnpeNt, V I .,  KnnN Iv o r  ncca 3 . T e le fo n : J. 101-13

PAITZ JÁNOS
B U D A P E S T ,  V I I .  Akácfa ucca 5 5  sz. 
fe le lő n  : J ó zse f 106-29

R a k tá ro n  ta rto k  te lje s  k á vé ­h á z i és v e n d é g lő i berondozéso- k o t ú j és ha szn á lt á lla p o tb a n , ú g ysz in té n  vo sz o k  k á v é h á zi é s  ve n d é g lő i b eren dezéseket a  le g m a g a s a b b  árb an  I
| Szabadalmazott m űk őb u rk ola tú
j é g s z e k r é n y e k  s ö r k i m é r ő  k é s z ü l é k e k  
s ö r s z e r e i v é  n y é kJ é g s z e k r é n y e k  é s  s ö r k lm é r ő k  j a v í t á s a
Á r je g y z é k  ingyen és bérmentve

HENNEFELDjé g s z e k r é n y g y á r a  Budapest, VI., Gróf Zichy Jenő ucca 6T e lo fo n : 114- “ “

K E D V E Z M É N Y  A  „ V E N D É G L Ő S Ö K  L A P J A "  T I S Z T E L T  O L V A S Ó I N A K ’ A legszebb és legértékesebb a j á n d é k  a k e d v e z m é n y e s  u t a l v á n y !Ezen  u ta lv á n y  fe lm u ta tó ja :M ű vészi fén ykép -levelezőlap  d a ra b ját 3-— pengő h e ly e tt 1*— pengőért N a g y  M akart-kóp et ...............................................  12*— „  » 4 — „Életnagyság!! fónykópnagyítást legnagyobb garancia melleit, bármilyen beküldőit fénykép után 28*— P helyeit 14’— P-órl
I )  I S  l i  A  YBudapest, VII., Rákóczi út 74. szám Magyar Divatcsarnok házában Telefon: József 50—89

M Ű V É S Z I  F É N Y K É P E Z Ő  M Ű T E R M E I
Címre ügyelni!

NOHíA EISABudapest, III., Zsigmond ucca 36. sz.Lukács-fürdővel szemben Telefon : Teréz 129—40

Gróf Somssich TihamérB orgazdasága R észvénytársaság
K i t ü n t e t e t t  b o r a i
iiinniiiii„ iiiiiiiiiiiiiiiii ii, ii„ i„ i„ . i,iiii,.....

a  le g fe ls ő b b  b ő r ö k
i .i i..iiiiiiiiiiiiiiii„ iii i iiiiiniiiiiiiiinii..... .

a s z t a l á n a k  d í s z e....................................... .
P a la c k b a n i e la d á s  ■ 

B u d a p e s t , V I ., T e r é z  k ö r ú t  9 . 
T e l e f o n i  142— 8 5

K 0 H N  B E R N Á T
vászonárúnagyKeresKedő

Budapest, VII., Király u. 13.
MásodiK udvar. T e l e f o n :  J. 123 -97lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllAjánlunk v e n d é g lő k  é s  s z á l l o d á k  részére jobbminőségü f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z o k a t ,  valamint f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z k e l m é t  méterszámra, le n ­v á s z o n -  és p a m u t - t ö r l ő r u h á k a t ,  l e n - d a m a s z t a b r o s z o k a t ,  ezenkívül a s z t a l k e n d ő k e t  és k e r t i  a b r o s z o ­k a t .  Á g y n e m ttv á s z o n  s z á l l o d á k  r é s z é r e .  H á z iv á s z o n  és minden e szakmába vágó h á z t a r t á s i  c i k k e k .lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
Szigorúan szabott nagybani áron!!

BRUCK J. HENRIK
VASBÚT0RGYÁR0S

BUDAPESTM in ta ra K tá r:
V I.,A nd rássy út 38.G yár :
IX ., Liliom ucca 8. 
G y á r t m á n y a i:

Vasbútorok, rézbútorok, sodrony­
ágybetétek, kerti bútorok, gyermek- 

kocsikSzállodai és éttermi berendezé­seket a legjutányosabb árban a lehető legkedvezőbb fizetési feltételek mellett v á l l a l o m .
I » ,  .  ,  1 , .  , .  n  Készít kávéházi és vendéglői berendezéseket g y á r i  áron,  mindennemű rajz- és méret szerint,
j A l p a C C a - a n m e S Z l t O  Javításokat elvállal: K LEIH  JA K A B , B u d a p e s t, V ili ., L o s o n c i u . 15. Telefon: J. 135-52

,  .  .  1  p P  P  S Z E N T  L U K A C S - F O R D ŰKristály ásványvíz
[Vendéglősök címtábláit MINKbVITS clm táblafestő festi legszebben I Budapest, Vili., Víg ucca 24. — ■ ■ — —  Telefon : József 385-52 —
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Frommer Testvérek
pincegazdászati gépek és szerelvények gyára 

Alapítva: 1S84. Budapest, VI., Teréz körút 23. Telefon: Teréz 228-99

Eredeti „Frommer‘ nehéz, sárgaréz t o o r s a s i v a t t y i i k  
A n g o l  g y á r t m á n y ú  I-a  v ö r ö s

Szívócsövek
Hordócsapok
Kutyafejek
Hollandi

csavarok

Szivattyú- javításokat vallatunk !

Reichert Testvérek
B U D A P E S TV I I . ,  R o tte n b ille i*  u . 14.(Baross tór mollott) T e l e f o n i  J ó z s e f  12—25

Modern asztalvédök és üvegszekrények gyártása fémből és üvegből. Sajátfém- árúgyár, üveg- csiszolda, asztalosmühely
Garantált teljes zsírtartalmú
sajtjainkmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt,^  Derby-sajt, Roma- ,dour, Imperiál, Óvári, Trappista, Casino, Roquefort, Roquefortdobozos

D E R B Y  Sajt- is  Vajtermelö RészvénytársaságK iizpontl á ráaltó-tolop : ItudupcMt, V I I I . ,  Tttinfi n ccn  83/a 
T e le fo n  : Jóxuef H I-IO

ÍMáM
H.íkíoi* Ferencf e s t ő  é s  m á z o l óBudapest, Vili., József körút 77-79. Tel.: J. 49-83Elvállalja szállodák, vendéglők, lakások, dísztermek, templomok, egyesületek stb. festését és m ázolását.IMF Linkrustautánzatokban specialista, -mi

írnmm mm mmrmmm

K oquel'ort iu l» )(o lv u  npeciíUis Nzabatlulm nzo 11 m é t ln e r  
Hzeriut I  fa d o b o z  : 1*2 ad ag . 1 d o b oz  Áru  40.000 K orona

Wagner Testvérek
Ezelőtt LÖWENSrEIN M. utóda : - : Budapest, IV., Vámház körút 4.S a jt- , v a j - , osom ego -, Ita l- , fŰBzorárúnag.vkeroH kodók. 
T e le fo n : .ItfzNef 01—61 T e le fo n :  Jtfzaef 61—61T I P I I 1 I  A  I  he,*ett h a s z n á l jo nI  ■—i AA I I  f t  J  l e g f in o m a b b„ B in ik u m 1*
TEA-MARGARINT

am e ly  a  teuva jat te ljesen  p ó to lja .

BIEN  S. FIAI z s ír á r ú g y á rB u d a p e s ty  V I I . ,  N a g y d ió fa  u c c a  7 .Tolofon  : Jó z s e f  128—48

M. k ir. Földm ívelésügyí M in iszte r.30,007/926.VIII.
Özv. V irág Ferencné szül. Varga Gizellavendéglős, budapesti lakost(lV., Régi posta u. 5.) az 1924. évi IX. t.-c. 7., 8., 16. és 17. §-aiba ütköző 1. borhamisítás, 2. hamisított bor for­galomba hozatala, 3. bortartályok köteles meg­jelölésének elmulasztása és 4. bortörvény ki­vonatának ki nem függesztése által elkövetett kihágásokért ugyanezen t.-c. 42. § 1. és 2. pontja és a 44. § 1. és 2. pontja alapján a kbtk. 21. § és az 5340/924. M. E. rendelet 5. és 8. §§-ainak alkalmazásával 10 napi elzárás helyett 1,000.000 korona pénzbüntetésre, mint fő- és behajthatatlanság esetén további 5-f-5-f-2—f-2 napi elzárásra átváltoztatandó 500.000 -j- 500.000 - f  200.000 +  200.000 kor. pénzbüntetésre mint mellékbüntetésre ítélte.Budapest, 1926. évi március hó 6-án.A miniszter helyett Schandl s. k. államtitkár.

billiárdkészítő és kávéházi berendező.Javítások, átalakítások, új berendezések készítése és tervezése.
B udapest, IX. Kerület, 
Lónyay ucca 46. szám
Telefon : József 36—63

Háztartási, urasági TŰZHELYEKvendéglői, intézeti

isB U D A P B 8 TKözponti iroda és gyár :V I I .,  K e r e p e s i  ú t 6 2 . T e l e f o n i  J ó z s e f  321-34Városi üzlet és raktár:I V .,  V á c i  u . 4 0 . (Irányi u. sarok). Telefon: József 453-52
«  aa w  r a w  U  nrJBL-d ári JG j MBr m W  •Iroda, és raktár:Budapest, IV., Ferenc József rakpart 15.AlapitáHl év 1 N 8 7  Telefon: .T. 101-30 p mr r ó k á t ,  s t t t c m é n y l iü v e ly e k c t ,  m o d e r n  s z e r v í r o z á s h o z  

p a p í r s z a l v é t á k a t  és p a p i r a  b r o s s o k a t

G .y íirle lep : V I,, L e h e l  u cca  9 . szalui

Popper Mór és Lipót r.-t, Budapest, X„ Kőbánya
Telefon: Ajánlja Kiváló borait a budapesti Telefon:Jó z s e f  59— 78 és Környékbeli vendéglősök szíves figyelmébe. Jó z s e f  59— 78

"Pátria" Irodalmi Vállalat és Nyomdai R.*T. Budapest, IX ., Üllóí'út 25. szám (Köztelek) felelős nyomdavezető: M é s z á ro s  V i l i t


